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A k a t h o lk n s  társad alom h oz.
A legószintébb hazafiul érzelem és a mi szent vallásunk 

* egyházunk ügyéért buzgó tiszta lelkesedés késztet minket arra, 
hogy a következőknek elmondása által a katholikus egyházi és 
világi közönség előtt szivünket egész őszinteséggel s a kellő 
tisztelettel feltárjuk.

A katholiczizmus jelen helyzete Magyarországon valóban 
elszomorító. Minden oldalról cselvetéseknek, támadásoknak kitéve, 
nap-nap után a legméltatlanabb sértéseket és keserű megalázta
tásokat kénytelen elszenvedni. És általában azt tapasztaljuk, 
hogy a keresztény felfogás egyre inkább tünedezik, s hogy a 
keresztény dogmákat és erkölestörvényeket a közélet teréről le
szorítják, sőt még gúny tárgyává is teszik. Maga az ország tör
vényhozása és kormányzata a vallási közömbösség álláspontját 

, foglalja el, s szövetségben a judaico-szabadkömüvesség keresz
tényellenes ligájával már eddig is érzékeny sebeket ütött keresz
tény bitünkön, vallásos érzelmeinken, s újabb megrendszabályo- 
zással és jogfosztogatásokkal fenyegetőzik.

Evek óta aggodalommal látta ezt a veszedelmet minden 
igaz keresztény, a ki a vallásosságot nemcsak ajkain, hanem a 
szivében is hordozza s azt külső cselekedeteiben is érvényre 
juttatni törekszik. Nem is maradt el ezeknek feljajdulása. A 
hosszú évek mulasztásai következtében valósággal elaltatott 
katolikusokat felébreszteni, vallásuknak, egyházuknak védel
mére sorakoztatni, a keresztényellenes iránynak pusztításait meg
akadályozni : ez lett a jók jobbjainak törekvése. Lelkes katholikus 
férfiak felhívására ezrével gyűltek egybe a még hivő k a to 
likusok nagygyűlésekre, hitvallást tettek, vezérek után kiáltottak, 
s különféle üdvös foglalás szóval, írásban azon czélból, hogy 
keresztény igazainkat biztosítva lássuk, s vallásunkat békében 
követhessük: ezt a jelszót igyekeztük terjeszteni, megértetni, 
megvalósítani. A kereszténységnek látható feje és a magyar 
püspöki kar ismételt buzdító nyilatkozataikkal ismerték el, hogy 
a helyes irányt választottuk. Az ország prímása is a budapesti 
katholikus nagygyűlésen fennen lobogtatta a katholikus sorako- 
zásuak zászlaját, s buzdító szavai sok ezrek szivében 1 
hangra találtak.

Az első nyilvános bitvallomások után csakhamar a gya
korlati élet sürgető intézkedéseire volt szükség. Ha elkerülhe
tetlennek jeleztetett a politikai téren való tevékenység, akkor ezt 
nem is volt szabad tovább halasztani. A tetteknek fórfiai meg
adták erre a kellő alkalmat.

Magyarország jelen közjogi helyzetét alapul elfogadva, a 
politikai élet egyéb égetőbb kérdéseire nézve világos tételekben 
jelezték a törekvéseknek részleteit: visszaállítani a társodalomnak 
keresztény jellegét, visszavezetni az állam törvényhozását és 
kormányzatát Istenhez, a közéletet a kereszténység elveire fek
tetni, 8 a nép vallás-erkölcsi érdekeinek megvédése mellett az 
anyagi megélhetésnek feltételeit is biztosítani. Mindaz, amit a 
„Néppárt0 elnevezéssel alakult politikai sorakozás programmja 
gyanánt kimondott, a keresztény elveknek teljesen megfelel, 
ezekkel semmiben sem ellenkezik.

Nagypn,|ermészetes, hogy azok a férfiak és polgárok, kik 
a politikai p^L'tá'lakitás nehéz munkáját végezték, s a keresztény 
zászlóval +á kezükben e hazának népeit csatlakozásra szólították, 
abban a remAbyben voltak, hogy ha bár nem egy csapásra, de 
v%re is AnnáÉ biztosabban köiéjük fognak csoportosulni ^ k e 
resztény Agy hátiak és világiak rendjének összes tényezői. És e 
remény Azon körülménynél fogva is jogosultnak látszott, hogy a

néppártot keletkezése első perczétől kezdve a kereszténység ellen
ségei a leghevesebb támodásokkal illették. A jelenlegi kormány 
és pártja, a szabadkőművesek és zsidók s az ezeknek kezében 
levő újságok a néppárt ellen fordultak s ennek első térfoglalását 
lehetetlenné tenni törekedtek.

De törekvéseik hajótörést szenvedtek, mert, mint azt az 
1896-ik évi országos képviselő-választások megbizonyitják, mind 
az egyházi, mind a világi férfiak olyan lelkesedéssel sorakoztak 
a kibontott zászló alá, hogy a néppárt — a mi a parlamenta
rizmus történetében csaknem példa nélkül áll — keletkezése után 
alig másfél évre, körülbelül 100 helyütt volt képes jelöltet állí
tani s ha a hallatlan, mindenki által ismert furfang és erőszak 
meg nem gátolja, legalább 50 képviselővel vonult volna be az 
országházba.

És »z az általános lelkesedés, hála Istennek, nemcsak 
nem csökkent, de folyton növekszik.

Már azonban akkor is, tudniillik az általános választások 
ideje alatt, sőt előbb ás később is, azt tapasztaltuk, hógy félre
értések, apprehenziók miatt, a régibb politikai pártokkal fenn
állott viszonynál fogva, részben pedig sértett hiúság, személyes 
tekintetek és mellékérdekek okából némelyek, kikre a néppárt 
számított, idegenkedéssel félreállottak, vagy nyílt ellenségek 
gyanánt ellene fordultak. Sőt még az egyháziak körében is 
találkoztak egyesek, a kik leginkább rut ambició, stréberség és 
irigykedés folytán az egyházellenes irány rombolásainak tétlen 
szemlélőjévé, vagy éppen a keresztény törekvések egyenes ke
rékkötőivé váltak. A mi azelőtt — úgy látszik — közegyetér
téssel szükségesnek ismertetett el, t. i. a keresztényeknek sora- 
kozása a politikai téren is, azt némelyek egyszerre oda módo
sították, hogy nem szabad a vallási és egyházi érdekek védel
mét egy politikai pártnak monopóliumává tenni! Ez lett az 
újabb jelszó, kiadva azok által, kik a katholikus érdekekért való 
határozott küzdelmet a maguk egyéni szempontjából nem tar
tották czélszerünek. Mert hógy az illetőknek erre tárgyi okaik 
lehettek volna, azt a pápának* a püspöki karnak a sorakozásra 
és. küzdelemre buzdító felhívása után körülbelül kizártnak kell 
tekintenünk.

Található-e ugyanis a néppárt programmjában olyas valami, 
a mi keresztény felfogással, a katholikus tannal ellenkeznék ? 
Nem inkább arra mutat-e minden egyes pont, hogy a néppárt
nak első és legfőbb törekvése a keresztény elvek alapján a nép
nek erkölcsi és anyagi javait, boldogulását elősegíteni, a múlt
ban elkövetett mulasztásokat, a kereszténységen ejtett sérelmeket 
jóvátenni és kiigazítani? Hol van itt az a monopolizálás, melyet 
a néppártnak szemére vetnek? Van-e akadályozva csak egy igaz 
keresztény is abban, hogy a néppárt körében elvi okokból helyet 
ne foglalhasson? Elégségesek-e a személyi okok, versengések, a 
néppárthoz eddig csatlakozottaknak, talán a néppárti képviselők
nek esetleg egyéni fogyatkozásaira való hivatkozás? Komolynak 
vehetö-e az a kifogás, hogy a néppárti programra főpontjára, a 
revízióra nem most, hanem csak határozatlan számú évek után 
kell törekednünk? Vagy igazolta-e a tapasztalat azoknak eljárá
sát, kik mindig és mindenben az események nyugodt bevárását 
s az engedékenységet hangoztatták és követték még a parlament
ben is ? A protestánsoknak és izraelitáknak következetesen erélyes, 
követelő hangja, erőszakoskodó fellépése és fenyegető magatar
tása nem bizonyult-e az idők folyamán hathatóbb eszközöknek 
politikai sikereknek kivívására, jogok elnyerésére, előnyök bizto-

Mai lapunk S oldal.
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sitására? Éb a jelen idők legújabb kérdéseinek mai állapota, íaz 
autonómia, a kongrua, a katholikus alapok ügye nein éppen azt 
mutatja-e, hogy itt nem hallgatásra és engedékeny passzivitásra, 
hanem férfias, erős s ha kell jogokat követelő akczióra van szükség?

A néppárt ellen való előítéletek, íerditések és szántszán
dékos állásfoglalás természetesen csak késlelteti azt a győzel
met, melyet a néppárt elérni óhajt és a melyet a passzivitás
ban panaszkodó, kritizáló papok és világiak hangzatos frázis
képen és jámbor óhajtás gyanánt szintén emlegetnek, de örökös 
halogatásuk, alkudozásuk s az ellenséggel való egyenes össze
játszásukból Ítélve, komolyan soha sem akarhattak. Sőt azt merjük 
állítani, hogy a kívánt győzelem egyáltalán el fog maradni, ha a 
néppárt mint politikai párt ellen, de tulajdonképen a néppártnak 
semmiben sem kifogásolható keresztény programmja ellen való kor
teskedés és tüntetés még az egy házi férfiak körében is tért foglalna.

És ez azon magasabb tekintet, mely miatt a néppártnak 
egyes papok részéről való elhanyagolását, vagy éppen nyílt meg- 
támadtatását egykedvűen nézni, s ez által azt mintegy jogosult
nak elismerni semmi szin alatt sem tartjuk megengedhetőnek. 
Mert midőn a néppárt az ország népét felkeresi, gyűléseiben és 
a képviselőházban is mindenkor a keresztény elveket hangoz
tatja s azoknak gyakorlati alkalmazását sürgeti, egyúttal misz- 
sziót teljesít, hogy a keresztény lelniismeretek felébredjenek, a 
keresztény élet felpezsdűlése által a vallási és polgári köteles
ségek tudata is élénkebb legyen. Tehát épen ezen pontnál a 
néppárt lényegesen érinti azt az egész lelkészi tevékenységet, 
melytől első sorban várjuk az ügyeknek jobbrafordulását, annál 
is inkább, mert minden papnak, sőt még a világiaknak is tudniok 
kell, hogy az egyház jogait az országházban kobozták el, 
azokat tehát csakis ott lehet vissza-vivni s így okvetlenül 
szükséges, hogy — a többi pártok hallgatván róla — legyen 
ott egy olyan párt, mely ezt a revindikácziót zászlajára irta, 
úgy, hogy ez a párt, vagyis a néppárt, a katholikus egyház 
megnyirbált jogai visszaszerzésének egyedül való eszköze jelenleg 
hazánkban, épen úgy, mint általában a vallásos meggyőződés 
őre és ébresztője az állami és társadalmi hitetlenség terjesztése 
és teijedésével szemben.

Ily körülmények között csak káros következményekkel 
járhat az, ha a néppárt keresztény akcióját épen egy-egy páp 
hideg magatartása vagy ellenséges indulata teszi itt-ott lehetet
lenné. Mert azt csak mégis botránynak kell bélyegeznünk, 
mikor a történtek s történők után a papok körében akadnak 
egyesek, kik a kárhozatosnak bizonyult „szabadelvű1' rendszer 
támogatására vállalkoznak, az ezen rendszer fentartását ígérő 
képviselők megválasztatását elősegítik vagy épen maguk „sza
badelvű párti" programmal lépnek fel, s az egyház nyílt ellen
ségeinek táborában, klubjaiban szerepet visznek. Valamint azt 
sem tekinthetjük a mai viszonyok közt illendőnek és paphoz 
méltó eljárásnak, midőn katholikus papok a néppárt jelöltjei 
ellen korteskednek, ellenjelöltekül fellépnek s habár „párton- 
kiviili" vagy egyéb programmal, az annyira kényes helyzetet 
még jobban elmérgesiteni, a keresztény nép közt a zavart nö
velni vállalkoznak.

Tudjuk mi nagyon jól, hogy az egyházat, ennek ügyét 
és jogait egy politikai párthoz odakötni nem is szükséges, nem 
is tanácsos, de itt mégis nem egyedül erről a különböztetésről 
van szó. Itt egy oly párttal van dolgunk, melynek első és utolsó 
szava a kereszténység, mely összes politikai törekvéseit egyedül 
a keresztény tan és törvény szerint kívánja irányítani. A néppárt 
nem kísérletezni akar a néppel, hanem a kétezer éves tapasztalat 
által helyesnek bizonyult szerrel óhajtja orvosolni az erkölcsi és 
anyagi bajokat, s megtenni mindent, ami az elpogányosodásnak 
indult társadalom újjászületésére szükséges. S még akkor sem 
illenék e pártot egyházi részről bármiképen is támadni, ha közjogi 
vagy közgazdasági politikája vitatható vagy hiányos lenne, miután 
programmjának egyházpolitikai részét lehetetlen, hogy a papság 
ne helyeselje s a vallási és lelkiismereti ügyek rendezésével a 
netalán fenforgó egyéb politikai nehézségek is könnyebben elhá- 
ríthatók vagy elviselhetők lennének. És különben is a többi 
részletes kérdések, a kereszténység örök elveinek alapján álló 
párt kebelében belül megbeszélve, mérlegelve egyre jobban ki- 
fejthetők és a szükséghez képest tökéletesithetők.

Hogy mi ezen véleményünknek és meggyőződésünknek 
ekképen kifejezést adtunk, arra kiváltképen egy oly különleges 
eset kényszerít, melynek a legutóbbi napokban (többen ott lévén 
közülünk) közvetlen szemlélői voltunk.

Értjük a trencsénmegyei várnai képviselőválasztást.
Ezen kerületben, már két alkalommal, a BzabadelvUpárti 

jelölttel szemben a néppártnak is meg volt a saját jelöltje, egy 
nyitraegyházmegyei áldozárnak, kw-szeminánumi elöljárónak, 
derék és művelt papnak személyében. Sikerült íb neki ama sze
gény tót nép közt a ragaszkodást, valamint a kath. közügy iránti, 
érdeklődést fölkelteni. Nagy segitségére volt ebben a kerületbeli 
katholikus papság, melynek egyetlen vigasza a szegény népnek 
vallásossága és békés, engedelmes magaviseleté. Már két ízben 
hiúsította meg a „szabadelvű" tábor a néppárti jelöltnek győzel
mét ; és mikor egéBz bizonyos lett, hogy ott csakis a néppárt van 
többségben, a szabadelvű párt nem is tett újabb kísérletet, hanem 
szerzett a maga czéljaira egy papot, a ki „pártonkivüli" minőségben 
ugyan, de a kormánypárt teljes támogatása mellett, a keresztény 
néppártnak győzelmét újólag — ezúttal harmadszor — meghiúsítsa.

Mi erről az esetről nem szóbeszéd után, hanem—ismételjük — 
a saját észleleteink alapján, őszinte katholikus férfiak módjára, ko
molyan és önérzetesen a következőket vagyunk bátrak kijelenteni

Nem volt szabad és illendő dolog egy papnak (katholikus 
világinak sem lett volna szabad) egy másik katholikus pappal 
szemben jelölt gyanánt fellépnie, mikor ez néppárti zászló alatt 
az illető választó kerület népét ismételten bejárta; a maga bnz- 
ditó szavaival és személyes jó tulajdonaival magának és a jó 
ügynek megnyerte; mikor ő már régóta a jó ügyért sokat fára
dozott s bizonyára anyagi áldozatokat is hozott.

Nem volt szabad és illendő dolog egy paptól és egyházi 
méltóságban levőtől, az összetartó katholikus hivek legyőzése 
czéljából, zsidók, liberális hivatalnokok, obskúrus községi jegy
zők, s pénzzel elcsábított némely katholikus segélyét igénybe 
venni, a kerület kath. népét zavarba hozni, s az ottani kath. lelké
szeket úgy egyéni érzelmeikben, mint hivatalos szerepkörükben oly 
érzékenyen megsértem és az ellenfél előtt gúny tárgyává tenni.

De nem volt ez megdöntbető különösen lelkipásztori 
szempontból. Mit fog gondolni az a szegény katholikus hivő 
nép, mely már két Ízben meg lett fosztva alkotmány adta jogától, 
s mégis kitartott, csakhogy a hite és lelkészei által kijelölt irány
ban adhassa le szavazatát, mit fog gondolni, hogy most, har
madszor egy aranykeresztes kanonok akadályozza meg dicsérendő 
törekvéseit? Mit fog gondolni erről az utóbbiról; mit fog tartani 
lelkészeiről, kik neki a néppártot ajánlották? Nem inog-e meg 
benne a hit, a bizalom, s a papság iránt való gyermeki tisztelete ? 
Nem Ut-e tanyát szivében a kétely, mikor a papságot így két 
táDorban, két ellenséges táborban egymás ellen küzdeni látja? 
Nem botránkozik-e meg akkor, midőn látja, hogy egy katholikus 
pap zsidók, a hírhedt liberálisok kíséretében kortesutra indul?

Igen sötét képet rajzolnak elénk a fenti kérdésekre adható 
válaszok. Nem csoda, ha a legjobb nép ily körülmények közt 
elveszti hitét, a tekintély iránt való tiszteletét; sőt azt tartanók 
valóságos csodának, ha a nép nem lenne ezek után szoczialista, 
anarchista és nem adna kifejezést az egyház és haza ellen érzett 
gyűlöletének. Hogy a nép ily esetek ismétlődése után teljesen 
eldobja magától a törvényt, azt nem tartjuk jogosnak, de teljesen 
értjük s azt véljük, hogy ezért mindazok felelősek, akikre a 
népnek vezetése, gondozása kiváltképen tartozik.

Felhívjuk tehát és a jó ügynek érdekében esdve kérjük 
a katholikus társadalomnak összes egyházi és világi tényezőit, 
méltassák szives figyelmükre a fentebb jelzett sajnos jelensége
ket és hassanak oda, kiki a maga körében, hogy a keresztény 
katholikus nép hasonló botrányoktól megóva legyen. Nem párt
érdek szól belőlünk, hanem csak azt hangsúlyozzuk, a mit a 
keresztény tisztességre, a vallásos nép érzületére való kötele* 
tekintet, egyházi részről pedig a fegyelemnek és a lelkészi ered
ményes működésnek szempontjai okvetlenül megkívánnak. A 
kereszténységnek szolgálatában állván, s az ország népének érdekeit 
a keresztény elvektől áthatott törvényhozási és kormányzati intéz
kedésekkel akarván elősegíteni, méltán reméljük, hogy a néppártot 
egyháziak úgy mint a világiak, jóakaratukkal támogatni és ez által 
diadalát biztcsitni fogják.

Budapesten, 1898. február 28. tartott pártértekezletünkböl : 
B uzáth Ferencz, pártjegyző. M olnár János, pártelnök. 

A sbóth János, Lepsényi Miklós, R akovszky István* 
F arkas József, M ajor Ferenoz, Szabó István ,
Ju riss  M ihály, Meszlényi P ál, Zichy A ladár gróf,
K álm án Károly, Mócsy A ntal,
K ubina József, p ad er Rezső,

o r i z i g g y f i l é s i  k é p v iia lő k .

Zichy János gróf, 
Z m eskál Zoltán,
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H I R E K.
— Márcziua 15. Az egész országban 

jaindenfelé nagy lelkesedéssel ünnepük meg 
„dircziua 15-ikének 50 éves fordulóját. Székes- 
fejérvár törvényhatósága 15-én d. e. 10 órakor 
díszközgyűléssel ünnepel. Nagy mozgalom in
dalt meg ezenkívül márczins 15-ének társadalmi 
aton való megünneplése iránt is. Az ünnepélyek 
forozata a következő:

1. Hajnalban a vasúti zenekar az ünnepélyesen 
fellobogózott várost ébresztő zenével járja be.

2. 8 órakor ünnepélyes istenitisztelet a czisz- 
iScziták templomában..

3. 9 órakor ünnepélyes istenitisztelet az ág. 
ev. templomban.

4. Vb 10 órakor ünnepélyes istenitisztelet az 
e». ref. templomban.

5. 11 órakor ünnepélyes istenitisztelet a neolog 
izr. templomban.

Délután 2 órakor indul a vásártérről az 
ünnepélyes menet, a a városház elé érkezik, a 
hol az emlékünnepélyt tartják, a következő 
műsorral:

1. Szózat. (Vörősmarthy.) Énekli a vasúti és 
polgári egyesített dalárda.

2. Nemzeti dal. (Petőfi.) Szavalja Bón Károly.
3 Ünnepi beszéd, Tartja Kenessey Gyula.
4. Honfidal. (Petőfi Énekli a vasúti és polgári 

egyesitett dalárda.
5. Előre. (Tóth Kálmán.) Szavalja Orbán 

Ferencz. ,
6. Petőfi csatadala. Énekli a vasúti és polgári 

egyesitett dalárda.
7. Márczius 15. (Tamásfi Gyula.) Szavalja 

Szalay Gyula. r
8. Rákóczy induló. Énekli a vasúti és polgári 

egyesitett dalárda.
9. Záró beszéd. Tartja ifj. ^Fister János.
10. Hymnus (Kölcsey.) Énekli a vasúti és 

polgári egyesitett dalárda.
Este fél 8-tól fél 10 óráig kivilágítás.
Ezen kívül minden egyesület a saját 

helyiségében társasvacsorát rendez.
A Vörösmarthy-kör .társasas lakomáján, 

melyen a kör tagjai családjaikkal együtt vesz
nek részt Kuthy József dr. főigazgató ünnepi 
beszédet mond s felavatja azt az ezüst serleget, 
melyet ez alkalomra a „Székesfejérvár és 
Yidéke“ szerkesztősége ajándékozott a körnek.

A kereskedelmi társulat, a kereskedelmi

v;.

Katalin bogár.
— A »Fejénnegyei Napló* tárczája. —

Irta: Tömörkény István.
A jáczintus mér kinyílt az ablakban régen 

s ma szent Katalin bogarát is találtunk. A 
korai meleg nap szülötte ez, a napé, amely 
kikölti s előbujtatja. Kissé gémberedett volt 
szegény, de a szobában nagybamar vidáman 
emelgette szárnyai korái]takaróját s ismeret
séget kötött a beiBő állatokkal. János, a ki 
behozta nem sokat ad a bogárférgekre, de 
ezúttal mégis megörült neki.

— A mi napunk se kutya — mondta. — 
Aki1 Afrikában süt, struczczmadarat nevel, ez 
meg Katalin-bogárt.

— Truczcz madarat. A  truczcz madár, 
vagyis madarat, lakik az Aírikában és tojásait 
homokba rakja ós az nap ott azokat kiköti.

János e tudományát aligha az iskolából 
merité, hanem inkább valami állatos bódé elöl. 
Mindegy, igy  is csak szép az s János megbök- 
vén ujjával gyengén a bogarat, gyorsabb moz
gásra ösztökélte.

— Köpködj no majom!
De nem röpködött, hanem csendesen men

tégéit az abroszon. Lassan kerülte meg a 
hamutartót, ami nagy dolog lehetett neki. E gy
szer el is unta s fölmászott reá. Mi lehet ott. 
Szétnézett s nem volt kedvére való a hely, 
különösen égy darab papirszivar, amely még 
füstölgőit. A  Katalin-bogarak bizonyára nem

csarnok és a kiskereskedői égterületének el
nökei felkérik az összes kereskedőket, hogy 
márczius 15-án déli 12 órától üzleteiket zárva 
tartsák. _ .. «

-  Műkedvelői előadások. Már több 
ízben említettünk lapunkba*, hogy a jótékony 
nöegylet javára a helybeli Műkedvelői társaság 
több előadást fog rendezői. Mint értesülünk 
már nemcsak a darabokat Választották ki, ha
nem a szereposztás is megtörtént a következőkép •

A P R Ó D .
SZEMÉLYEK:

F *nat? ......................................!Juraszek János.
?  l7” 0 ................................... .... Dr- palánszky Miklós.
Jo la u ta ........................................Gánóczy Elvira.
F ernandó ................................... Iíj. Fiáth Imre.
SzolSa ...............................  - • Révai Kálmán.

M A R C Z E L.
SZEMÉLYEK:

Ga s to n ................................... .... Juraszek János.
Felesége ................................ Gáspár Károlyné.
Orvos ................................... Gáspár Károly.
M a x im é ................................. Komiss Zoltán.
S zobaleány ............................. ' Keczán F.lla
L evélhordó ............................. ’lfj. Fiáth Imre.
G e rm a in ................................... Szepesi Gézáné.
M a r c z e l ................................• Szüts Zoltán.

A HARMADIK.
SZEMÉLYEK:

Gróf Rétháthy Iván . . . .  Dr. SchlammadingerJ.
A ng é la ....................................... Hamvasy Anna.
Gróf S á g h y .......................... ; Kenessey László.
Báró J e n e y ...............................Dr. Kőnig Béla.
B la c k h o rs t ......................  Ifj Fiáth Imre.

E s e IrTn y  ö
SZEMÉLYEK:

Thisdledorwei Ágoston . . ? Beretzky Miksa.
Emny, n e j e .............................. : Reé Mariska.
Millman É U en ...................... t  Roszberger Emília.
K ertész legény...........................Wertheim Pál.
Rawlings T a m á s ...................... Komiss Zoltán.
Mary ................................... .(Beretzky Miksáné.

BARÁTSÁGBÓL.
SZEMÉLYEK:

Benzon, ü g y v é d .................... t Gáspár Károly.
Catty, n e j e .......................... v Beretzky Miksáné.
Thotter ............................... ... Meszleny Pál.
Luci, n e je ............................... ;. Szepesi Gézáné.
Segéd ................................ Komiss Zoltán.

dohányoznak. Hirtelen lejött, csúszva a nikkel 
rovátbátlan lapján az abroszra. Most megint 
gondolkodnia kellett, (buta az ilyen újszülött 
kis bogár), hogy merről jött s merre menjen. 
Nyitogatta a takaróit, a mi olyforma lehet 
náluk, mint mikor az ember gondolkodva a 
haját borzolja. Végül mégis a helyes utat 
találta el. E gy  darabig az abrosz sárgás 
virágain lépkedett, de a midőn a piros részre 
ért. megint csak megállt.. JBajos ez nagyon. 
Hogy menjen valaki annyi sárgából egyszerre 
annyi veres3égbe.

Ez ismét nehéz tépelödés v®lt. Egyszer 
vissza is fordult, de azután a kietlen veres 
tenger szélére ment s aggódva^ ment rajta 
végig, hogy vájjon látná-e, a túlsó partot. Hja, 
hol vau az? Egy egész araszszal tovább. Ki 
látna el egy araszig, mikor ö maga nem 
nagyobb, mint két gombostűfej !

Szerencsére segítségére érkeztek a belső 
állatok, hárman vannak s két fajra oszlanak. 
Az egyik fajban aztán megint van két alfaj. 
Még az őszről maradtak meg a szobákban s 
azóta beczézö gonddal őriztetnek, mint ritka
ságok : egy légy s két szúnyog. Ebből az egyik 
alacsony, a másik ellenben sokkal .magasabb 
termetű.

Mindhárman védett személyiségek. A  légy  
házunk legye, a szúnyogok házunk szunyogai. 
Nem bántanak senkit. A  nap legnagyobb részét 
a padlaton töltik, alól vékony fekete vonalak
nak látszanak. Csak ha napfény van, bújnak 
elő s este a lámpa köré jönnek.

KATONÁSAN.
SZEMÉLYEK:

Ő rnagy....................................... Kováts A. Sándor. :
özvegy unokahuga..................Krasznapolszky Ida. ;
Olga . . ...........................Vértessy Matild.
Lengei, miniszteri tanácsos . . Kenessy László.
H írlap író ....................................Dr. Kőnig Béla.
In a s .............................................Gróf Festetich Bennó.

VALAMI HIBÁJA VAN.
SZEMÉLYEK:

Orvos . . . . . . . . . .  Dr. Palánszky Miklós.
Nagybácsi................................... Gr. Festetich Bennó.
Orvos neje . .......................... Roszberger Ilonka.
S zobaleány ............................... Véber Józsa.

K Ö Z Ű G Y E K
SZEMÉLYEK:

H a b a r ............................... .... . Beretzky Miksa.
Etel ............................................ Say Tekla.
Olga ....................................... Véber Józsa.
L a k o s ................................... ...  Kenessy László.
G ó c s i ....................................... Wertheim Pál.
L ó rá n t .......................................Révay Kálmán.

L É G Y O T T .
SZEMÉLYEK:

S zép lak y ................................... Dr. Palánszky Miklós.
Laura, n e j e ..............................Dr. Huszár Adolfné.
B é k é s i.......................................Dr. Schlammadinger J.
Irén .......................................Mányay Mihályné.
I n a s ............................................Korniss Zoltán.
S zobaleány .............................. Roszberger Emília.

Az előadások iránt, már a szereplő egyé
niségekre való tekintettel is rendkívül nagy 
az érdeklődés. Mint értesülünk a jegyek eláru- 
sitását a jótékony nőegylet veszi a kezébe és 
igy nyugodtak lehetünk az iránt, hogy nem 
fognak olyan kellemetlenségek előfordulni a 
j egyelárusitás körül, mint a múlt évben. Annyi 
bizonyos, hogy a kik jegyeket óhajtanak kapni 
ez előadásokra, azoknak jó előre kell majd je
gyeikről gondoskodni.

— Nyilvános köszönet. BarMny Bosty 
Mária úrnő a megyebál által kitűzött jótékony 
czélra, a megyei kórház alapjára, a rendező 
bizottsághoz utólag 5 irtot volt kegyes kül
deni, a melyért fogadja ezúton is a rendező 
bizottság köszönetét. Dr. Fiáth György pénz- 
tárnok.

Tapasztalt állatok ezek, akik már a má
sodik szunyogöltőt élik keresztül. A világért 
sem szállna el a lámpa fölött, ellenben tudja, 
hogy a külső tejüveg oldalán melegedni lehet, 
anélkül, hogy megégne. Ilyenkor íugy látszik, 
hogy lábszárait nyujtóztatja. Rúg velük, hol 
egyikkel, hol másikkal, míg mind a hatra rá
kerül a sor. N«m tobzódók, kevéssel megelég
szenek, szikvizes bor csöppjeit szeretik s e 
tekintetben ízlésük különbözik a légyétől, a ki 
megint a sör bolondja.

A légy egyébb tekintetben is egészen 
más. Kissé szemtelen, de ez, mint öröklött baj, 
megbocsátható. A  két szúnyog állandóan a 
dolgozóban tartózkodik s teljesen negligálják a 
füstöt. Tél közepén, mikor átlag a szobák 
melegebbek, mint ilyenkor, a csupasz falon 
tartózkodtak, most a képek alá bújnak s egész 
nap hírt sem hallani felőlük. Ellenben a légy  
végig jár mindent, most itt van, a más pilla
natban a konyhában, ügy látszik, úgy tud 
ügyelni az ajtó-nyílásokra mint a ki-bejáró 
macska. Mindenfelé elmegy, de onnan mérgesen 
száguld el, a hol rányitják az ablakot. El-el- 
viszik a virágok közé, de evés idejekor feltét
len előjön s ilyenkor kihívja maga ellen a leg
erősebb kritikát is. Valószínűleg tudja, hogy 
nem bántják, máskép nem volna olyan önhitt. 
Odáig vitte már, hogy. többször emelkedett 
fölé valamely pohár talpa, hogy aztán zBupsz: 
voltai és nem leszel. Mégis mindig megkímélve 
maradt az ilyen sorstól. Hadd éljen. 0  az 
egyetlen azok közül, a kik kortársai voltak s
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— Gróf Zichy Jenő búcsúja. Gróf Zichy 
Jenő tegnap a Házban kézbesítette Smldgyi 
Dezső házelnöknek azt a bővebb megokolásu 
kérvényt, melyben nagyobb időre terjedő ázsiai 
utazására való tekintettel egy esztendei sza
badságot kér és elbúcsúzik a képviselőháztól. 
A  szabadság iránti kérelmet valószinüleg ma 
jelentette be az elnök a Háznak.

— Közigazgatási ülés. Székesfej érvár 
közigazgatási bizottsága báró Fiáik Pál főispán 
elnöklete alatt ma ülést tartott. Jelen voltak: Hav- 
ranek József, TÓM István, zsolnai Plossek Ferencz, 
Ftítler Béla, Kréesy Miklós, dr. Bierbauer Viktor, 
gróf Fistetich Bennó, Ujkásy Sándor, Német 
Imre, Dieballa György, Alagki Dezső, Almássy 
Ferencz, dr. Fanta Adolf, Kovács István, Madaras 
Lipót, Pálfji Károly, dr. Saára Gyula, Tóth 
Aladár, Tóth Arthur. — Nevezetesebb dolog 
nem került tárgyalás alá. Elsőnek a szak
közegek által a belügyminisztériumhoz felter

jesztendő jelentésekkel vették tudomásul. A 
tobak, száresa és szeder utczai kutakra vonat
kozólag a tanács felhívja a főorvost, hogy a 
vizeket vegyeiemezze, hogy annak alapján in
tézkedni lehessen. A közgazdasági előadó évi 
jelentése kapcsán a tanács fölterjesztést óhaj
tott tenni a miniszterhez, annak igazolására, 
hogy a széna idejében lett kaszálva. Csak hosz- 
szabb vita után sült ki, hogy a közgazdasági 
előadó jelentése már rég felment, tehát ahhoz 
már nem mellékelhető. Azután a különböző 
jelentéseket olvasták fel, végül Knöbel Elemér 
véglegesítését jelentették be.

— Ü lések a m egyénél. F. hó 12-én d. 
e. 10 órakor a városház kistermében a községi 
jegyzó-nyugdij-választmény, 14-én pedig a kór- 
házépitö bizottság tart ülést.

— Diszlakoiua. Plossek Ferencz kir. 
tanácsos, pénzügyigazgató tiszteletére a királyi 
kitüntetés alkalmából barátai és tisztelői, vala
mint a vezetése alatt álló pénzügyi hivatalok 
tisztikara e hó 5-én, szombaton a Fekete Sas 
szállodában összlabomát rendeztek. A  meghí
vottak nagy számmal jelentek, a kitűnő étele-

ha tavaszig megmarad, csodálatosan bámult ös 
lesz ö az ifjabb generáczió előtt. A legyek 
társadalmában egy év egy századot képviselhet 
s ilyformán ez az izmos állat, (mert légynek 
csakugyan izmos) egy letűnt század szokásait 
viszi át az uj nemzedéknek.

A  tavasz pedig, mint a jáczintus és bata- 
lin-bogár mutatja, már nem messze jár. A  nap, 
téli elhajlásából egyre jobban emelkedve föl
felé, nap-nap után hosszabb látogatásokat tesz. 
Ez igen vidám helyzet. Mire pár hónap múlva 
megunjuk a várakozást, sebesen jelen meg a 
légy, de még az esti világhoz szokott szúnyo
gok is. Bizonyos, hogy egyik fajta sem kedves 
jószág, de most van bennük valami hirhozás, 
valamely üdvözlet, amely sokkal többet mond, 
mint az utczán járkáló fiatal urak világos keztyüi.

íg y  volt éppen ezen a reggelen is, midőn 
a szent Katalin-bogarát nálunk tisztelhettük. 
A  veres tenger szélén megállóit s tépelődött. 
Ekkor zúgva repült hozzá a becsillanó nap
sugár sávjában a vén légy s előtte leszállóit a 
levegőből. Gyors lábaival előbb erre ment, 
azután arra, végül egyenesen a jövevénynek 
tartott. Ez meghökölt, szegény. Pár napcs lé
tében, mióta, nem tudni mely virág oldalából, 
melyfahasadékából életre került, ilyen gyorsan 
mozgó fekete egyéniséget ö még nem ismert.

Ki és mi lehet ez? Mit akar? Ekkor új
ból zaj hallatszik, vékony zizegés: jönnek a 
szúnyogok, a kik közül rendesen a kisebbik 
jár elöl. Szintén odatelepednek, amint már ők 
szokták, aprózva a röpülést, mint mikor gyors- 
futtában megállni akar az ember. Kis ideig 
voltak így, nézve egymást idegen szemmel . . .

De akkorra a nap is odaért, egy sugár 
a falról lefutott az asztalra. Mintha a terítő

FEJKRMEGTEI NAPLÓ.

két a legjobb kedélyhangulat mellett fogyasz
tottak el, volt toasat-háboru, egyszóval pom
pásan sikerült a diazlakoma.

— József nádor emlékezete. Jóssef 
főherozeget, az utolsó nádort őszinte haza
fias érzületéért ép oly rajongással szerette az 
ország, mint most fiát, a legmagyarabb föher- 
czeget. Éppen ma 60 esztendeje, hogy József 
nádor tiszteletére, születése napján a budapesti 
nemzeti színházat először világították ki lég- 
szeszszel. Valóságos nemzeti ünnep volt az, 
melyet az akkor megjelenő „Honmüvészu, 
melyet lapunk egy barátja küldött be hozzánk, 
a következőkép ir le:

„Márczius 9-én „Normau daljáték jött 
ismét színpadra bérletszünéssel. Mai éstve fens. 
cs. kir. főherczeg, hazánk mélyen tisztelt 
nádora születési ünnepének tiszteletére leg
először világíttatott meg színpadunk légszesz- 
szel, t. i. az egész színpad, hangászkar, szín
teremben, a’ páholyok előtt lévő kargyertya- 
tartók (a’ közepén függő szép lüazert kivevén, 
minthogy a világítás műszerei még tökéletesen 
nem készültek el) a’ páholyok ’s karzatok felé 
vezető közök, a’ csarnokban fék vö csinos lüsz- 
ter, pénztár, ’s a’ házon kívül égő lámpák. 
Meglepő látvány volt ez valóban, ’s méltán 
visslé magán egy nemzeti ünnep bélyegét. 
Nappali legszebb világossághoz hasonló fény 
ömlék el az egész szintemen, ’s örvendetes 
volt látni az ünnepiesen öltözött mindkét nem
beli közönséget, a’ szinterem minden helyén 
tömötten jelent — meg, ’s minden üveg nélkül 
a’ legszebb világosságban látható volt. Szin- 
termünk valódi ünnepies palotához hasonlítván 
méltán örvendheténk, hogy az ausztriai biro
dalomban magyar színpadunk az első, melyet 
szeszvilágitás tesz szép készülete mellett két
szeres érdekűvé. Ezer köszönetét mondhat a 
nemzet géniusza t.,v. Pest vgye Reindeinek 
ezen uj diszért, melylyel honunkat, tetemes 
költséggel bár, de eléggé nem magasztalható 
hazafisággal kitüntetni méltóztattak. Tisztelet- 
teljes érzelemmel fogadá a’ zsúfolt számú kö-
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zönség ama versezetet, mely ö es, kir. feaig. 
gének üdvözletére (Landerer Lajosnál nyomatva) 
megjelent ’s a’ színteremben e lo sz to tt . Közöl- 
jük azt, mint ezen Örömünnepünk egyik fon*, 
sát egész terjedtségében.

Cs. kir. ausztriai főherczeg JÓZSEF ő fenségé
hez, magyarhon szeretve tisztelt nádoruk oe. P í̂ 
marczius 9. 1838. midőn születése innépén a’ ne*I 
zeti-szinház légsaesszel világítva először nyittatnék-meg. 

Ős Budának nép-imádta ormán 
Egy hanyatló nap dicsőn ragyog,
’S visz-sugára messze-föld határán 
Millió gyöngyökben fellobog.

Mert örömköny ült a nép szemére 
Áldozatként napja innepére.

Földi napján a’ magyar hazának 
Hőn szeretve tisztelt nádorunk! 
Sziv-virágból — mik fényednél nyílnak — 
Homlokodra disz füzért fonunk;

És e’ füzér egyszerű virági:
Boldogított nép jó kivánsági.

Bölcs kormányzás hosszú fáradalma 
Innepel fejér hajad haván 
’S pártfogásod idvhozó hatalma 
Nem fárad segitni e’ hazán

Es Fénixként romján éveidnek 
Uj polgári érdemek tenyésznek.

Hosszan nyúljék e’ felhőtlen pálya,
Sok tavaszt hozz még hazánkra el ;
’S majd, ha feljő a’ sír éjszakája.
Csillag kél utánad fény-ser’ggel: 

Honfi-sziv-csillag, melly érted vérzik 
’S hálaképpen hamvaidra fénylik.

Az előadás szorgalommal ment végbe ’s a’ 
sikerültebbeknek egyike volt. A  véletlenül meg- 
betegült Schodelné assz. Szerdahelyi és Frikk 
urak szerepüket Déryné asszony (Norma), a’ félig 
beteg Udvarhelyi Miki. (Orovcso) és Egressi 
Benj. (Flavius) urak válaltak fel. A  két első 
több izbeli tapssal és elöhivatással tiszteltetek 
Jób úrral (Szever) és első felvonás után Weber 
pesti bádogos mester úrral együtt, ki a’ lég- 
szesz-világitás műszereit készité ’s igazgatja.14

Ezelőtt 60 évvel igy  ünnepelték az ország 
fővárosában Jóesef nádor születése napját. Ma 
szomorú, kétségbeesett a közélet; a lelkesedés 
lángja ellobbant s még mi is itt Székesfejérvá-

vékony bolyhái is megrezzentek volná tőle 
örömükben, amidőn először végig siklott rajtuk. 
A légy fonni kezdte első lábait, majd a hátul- 
sókat kapta fel s azokkal végig simogatta pók
szita szárnyait. A magasabb termetű szúnyog 
társához lépett s most mindhárman egyetértö- 
leg közeledtek a jövevény felé. Valami néma 
üdvözlés eshetett köztük ekkor, mert a követ
kező pillanatban egyértelmiileg haladtak s a 
vén légy bizton vezette kínálkozó kiflimorzsáb 
karibdíszei között egv koczkaczukorhoz a szent 
Katalin-bogarát.

T a n u l m á n y f ő k .
Irta. E.

Regény-tárgyat keres ? — fordult hozzám 
élénken a háziasszonyom, egy kiválóan kedves, 
szellemes asszonyka, a mint ott ültünk a für- 
döház erkélyén, délutáni feketénket szürcsölve. 
Nézze csak, ott, annak az öreges urnák a kar
ján azt a karcsú, viruló szép asszonyt!

Előrehajoltam a kijelölt irányba, hol las
san, andalogva közeledtek oly édes és boldog 
csevegésbe merülten, hogy mindenki pár hetes 
házasoknak gondolta volna őket, ha a férfi ol
dalán nem látná egy hirtelen felnyúlt kis fiú 
alakját, nagy, sötét szemeivel, halvány, szabá
lyos kis arezával, feltűnően hasonlítva az any
jához.

Ezek Balláék. A férfi egy óriási jövedel
met hajtó czuborgyárnak tulajdonosa, — ma
gyarázta kérdezősködésemre szives készséeeel 
a kis Csejthyné.

A nő — ön bizonyára kitalálta egy el

szegényedett nemes leány volt, ki varrással 
kereste kenyerét. E gy ízben a gyáros nővérének 
a kelengyéjét készítette. Megismerkedtek. A 
férfi megszerette a gyönyörű, szép leányt, ez 
rövid gondolkozás után hozzá ment szerelem 
nélkül, a pénzéért.

— Ne fintorítsa kérem, tisztelt ur, gúny- 
mosolyra az ajkait. Az ön kicsinylése nélkül 
is tudom, hogy ez idáig még uem regénytárgy. 
> agy ha igen, oly annyira agyoncsépelt, hogy 

ön igy  kidolgozni nem fogná. Üres szalma, 
melyen már a legegyügyiibb, legnaivabb kedély 
sem találna élvezni valót . . .

— De lelünk talán az üres szalma alatt 
buzaszemet is, mely érdemes arra, hogy fel
vegyük, nehogy eltiporják.

Történetem folytatása a következő: Esküvő 
után a szép, uj asszony egyszerre korlátlan, 
úrnője lett mérhetlen gazdagságnak. Mint egy 
bábját levetkőzött pille, fiirdött azután az eddig 
ismeretlen jólét aranyos, meleg veröfényében, 
vidáman, gondtalanul.

Örült- az életnek, szinte gyermekes módon, 
mulatott, élvezett, de senki, még csak egy 
makulányi foltot sem találhatott magavise
letében.

Korrekt, finom, elegáns maradt mindig, 
mmt minden a mi környezte. Tisztaságot és 
bájt lehelt maga körül.

Hanem egyszer . . .
— No, most jön az obiigát csábitó, a férj 

unokaöcscse, vagy valami ilyes. Feltűnően szép 
ifjú érdekes, halvány arczczal, sötét fürtökkel, 
szemeiben emésztő tűz . . .

Az érdekességet csak növeli, ha ért egy 
kicsit a festészethez. A nő ül n ek i. . .  A többi 
aztán magától jö . . .
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jón azon; gondolkozunk, hogy- a gázvjJágitást 
viJlannyaLpótóljuk. Egy félazázad csak ■ meny
nyi változás! ‘ ,

— RöKigaaigatás a m egyén él. Báró 
viáfh f á i  főispán, elnöklete alatt Fejérvármegye 
^ ig a zg a tá si' bizottsága e hó 8-án d. e. 10 
órakor tartotta .rendes, havi gyűlését. Jelen 
váltak : Huszár Ágost alispán, Szüts Arthur fö- 
;ew*ö, dr. Hattyuffy Dezső árvaszéki elnök, dr. 
Varga Zsigmohd t. főorvos, Plossek Ferencz

pénzügyigazgató. Quirini Gusztáv áll. ép. 
tiv, főnöke, gróf Festetich Benno kir. tanfel
ügyelő, JJjházg Sándor kir. ügyész, dr. Schlam- 
mítdinger Jenő tiszti ügyész, Németh Imre 
anyakönyvi felügyelő, Roller Pál közgazdasági 
előadó. Kenessey Gyula, Roller Tivadar, Molnár 
Béla, dr. Pick Gyula, Szűcs Sándor, Tallián 
Vilmos, Végh István és Vértesig József közig, 
biz. tagok. — Az ülés elég élénk volt, a fon
tosabb határozatok a következők: Roller Tiva
dar biz. tag, kérdésére, vájjon mikor csináltat
ják meg az Alap és Sz.-Iván községeket össze
kötő viczinális vasútvonal útjába eső köhidat, 
mely még 96-ban összeomlott, Huszár Ágost 
aliápán azt válaszolja, hogy még nincs eldöntve, 
hogy kit illett a hid fenntartása. A  közigaz
gatás azonban utasította az alispánt, hogy 
Intézkedjék a hid használhatóvá tétele érdeké
ben . Lovasberény község kérelme egy csendőrörs 
felállítását illetőleg, pártolólag terjesztetik a 
belügyminiszterhez. Az erdészeti -albizottságba 
rendes tagokul dr. Pick Gyula, Tallián Vilmos, 
Végh István és Vértessy József választottak be, 
kik, nyomban letették a hivatalos esküt. Plossek 
jferencz kir. pénzügyigazgató tudatja-, hogy 
kérelmére a pénzügyminiszter felhatalmazta 
adófizetési halasztásokat engedélyezni. Gróf 
Festetich Bennó kir. tanfelügyelő jelenti, 
hogy a sóskúti kath. kör ismeretes ügyében 
csak akkor lehet határozni, ha hitelesen 
beigazolva lesz, hogy az iskola épület a kath. 
hiifelekezet, vagy a község tulajdona. Az ülés 
fél egy óra után ért véget.

— Ónálló anyakönyvi kerület. Doboz 
községnek önálló anyakönyvi kerületté leendő 
átalakítását a belügyminiszter a napokban 
megérkezett leiratában megengedte.

— Hirtelen kaiál. Horváth József urhidai 
lakos elmebeteg, ki különös viselkedésével már 
hetek óta magára vonta a lakosság figyelmét, 
folyó hó 7-én reggelre hirtelen meghalt. Halá
lának oka még eddig ismeretlen.

?%FJBJJhRMflGYEl HAPLe.a

_ik ia u iia s . A  buu*-
KlÍK«ret8Bket elf í  ^ k a m a ra  érteaiti a helybeli kereskedelmi társulat elnökségét, hoev
■ V Í S ?  tervezett k iá llá s t  „Ós-BndiviS* 
mulatóhely vállalata kizárólag a mulató láto
gatottságának emelése és üzérkedési czélból 
rendezi; ennéifogva ezen nemzetközinek elneve
zett vállalat nélkülözi ama köztekintélyt és 
azon szakszerű megbízhatóságot, a mely bár
m elykom oly kiállítás rendezésénél első sorban 
megkivántatik. Ez alapon elhatározta & minisE- 
tér, hogy a szóban levő kiállítást, a mely a 
hozzaérkező tárgyak elbírálására hivatva nem 
íeh®‘ f  * kiállítás által esetleg megíté
lendő kiállítási okleveleknek és érmeknek nem- 
csak, hogy semmiféle értéke nincsen, hanem 
ezen kiállítási kitüntetéseknek használata alkal
mas arra is, hogy az illető ezéget félszeg 
helyzetbe hozza: sem erkölcsi, sem anyagi tá
mogatásban nem részesíti.

íté le t . A budapesti büntető törvény
szék Weninger György csókakői illetőségű 
egyént 6 hónapi börtönre és 3 évi hivatal- 
vesztésre ítélte, mert lakásadójától Grep Lő- 
rinezné nyílt bőröndjéből 6 frt értékű külön
böző ruhaneműt ellopott.

—  Hol van Andrée? Sokan felvetették 
már ezt a kérdést. A  tudós világ tekintélyei 
igyekeztek némileg megvilágítani, de a feltevé
sek többnyire homlokegyenest ellenkezők vol
tak, a nagy közönség éppen nem lett okosabb 
s a tudósok is belátták tehetetlenségüket. A 
megretirált tudósok segítségére jött a spiritiz- 
mus. Mint a „Rejtelmes Világ1' írja egyik 
seaneeon Andrée felől kérdezősködtek a szellem
től, a ki ezt válaszolta: „Andrée meghalt s 
holtteste az éj szaki szélesség 90-ik foka (tehát 
éppen az általa elérni óhajtott sarkon!) s a ke
leti hosszúság 72-ik foka alatt van. (Ez utóbbi 
fok átmetszi európai Oroszország legkeletibb 
vidékét, Novaja-Semla szigetét a Ferencz József 
földet és úgy keresztezi a 90-ik fokot, vagyis 
a sarkot.)

— Rabló támadás. A budapesti rendc- 
őrjárat tegnap éjjel a külső váczi-ut és révész- 
utcza sarkán egy eszmélet nélküli embert talált 
az árokban, ballábán mélyen vágott sebbel. Az 
ismeretlent bevitték az őrszobába, hol csak
hamar magához tért s elmondta, hogy ö Stuhl 
József herceegfalvai születésű 33 éves urasági 
inas. Elbeszélte továbbá, hogy a külsö-váczí- 
nton három ismeretlen ember megtámadta, kik

közül az egyik egy kődarabbal mellbe vágta. 
Az ütéstől elesett, mire azok nekirohantak 
agyba-fÖb# verték s e közben aranygyűrűjét, 
eztistóráját és 12 irtot tevő pénzkészletét el
rabolva megtiltottak. Stuhl József előadását 
azonban nagyon valószínűtlenné teszi az a kö
rülmény, hogy nagy mértékben ittas állapotban 
volt. A  rendőrség különben beszállította a 
Békás-kórházba s  a vizsgálatot megindította.

— Dologkerülö. Majer Vendel czipész- 
segéd e hó 6-án felmondás nélkül eltávozott 
gazdájától Schmidt Sándortól. Este visszatért 
a munkakönyvéért, mivel azonban gazdája 
vonakodott kiadni, Majer Vendel gorombáskodni, 
fenyegetőzni kezdett, úgy hogy végre is a 
rendőrséghez kellett Schmidtéknek fordulniok.

INNEN-ONNAN.
A Munka.

Egy kitűnő képzettségű és előkelő állású állami 
tisztviselő, — igy beszéli ezt egy csípős német adoma, 
— hivatalos kiküldetés alkalmával egy vidéki város
ban azon vendéglőknek étkezőjébe tért be, takarékos 
ebédjét elkölteni, ahol a városban állomásozó katona
ság tisztjei is étkezni szoktak. — A szokásos ven
déglői ismerkedéseken átesvén a társalgás folyamán 
felemlité az államhivatalnok, hogy felelőséggel terhe* 
állásának zaklató munkáját bármily súlyos körülmé
nyekben kénytelen viselni, mert vagyontalan szegény
sége miatt reá van utal1, a, sőt alig bimá nélkülözni 
fizetését — Erre egy fiatal katonatiszt, nem minden 
czézatoBság nélkül megjegyzé: -Ön tehát pénzért 
szolgál; én pedig becsületért és tiszteletért — s ez 
nagy külömbség! — -Igen, Tiszt ur, valóban nagy 
külömbség — válaszoló csípősen a hivatalnok — 
mert úgy vélem, mindenki azért szolgál amije nincs U

Ezen adomának párjául lehetne sorolni azon 
mulatságos pécskai esetet, mely csak a napokban 
történt Magyar-Pécska-Városházán, s melyről a fő
városi nagy lapok is. a mai állapotok jellegzésére 
szomorúan vig élczelódéssel emlékeztek meg. A ter
jedő ínség és munkahiány itt is beköszöntvén, jóra- 
való munkás magyar népünk szegényebbjei tömegesen 
jelentek meg a község érdemes bírája előtt, hogy a 
mutatkozó kellemetlen vendég — az ínségnek el
hárítására valami munkát nyerjenek bármily olcsó 
napszám mellett. A tapintatos és jóérzületü elöl
járóság e méltányos kívánalmat azonnal teljesítette 
és több száz embernek munkát — és megfelelő

— Nem, nem, nem! Lássa az egyszer 
ugyancsak felsült volna Mephisztóságával. A  
csábitó nem volt rokon, ki visszaél a vendég- 
szeretettel, és mi még sajátságosabb, egyáltalán 
nem volt Don Juan.

— A gyár egyik birtokán, mint gazda
tiszt volt alkalmazva. Egyszerű külsejű, magába 
zárkózott embernek ismerték.

A nyarat Balláék rendesen e birtokon 
töltötték, hol a pompás, szeszélyes modorban 
épült kastélylyal névnapjára lepte meg kis 
feleségét a gyáros.

Az asszonyka tapsolt, ujongott, boldog volt.
Első dolga volt, hogy lovagolni tanult.
Az volt számára az élvezetek netovábbja, 

“ ég gyermekkori-ábrándjainak megtestesülése. 
Lovagolni, Sziláján, mindenről megfeledkezve, 
csak vágtatni, vágtatni, kéjelegve hasítani az
illatterhes, édes, szabad levegőt................
Repülni . . . .

Megint csak mosolyognom kellett.
Azt a lelkesedést önmagától merítette a.z 

asszonyka. Hogy ragyogtak hozzá a szemei! 
Elismert, kitűnő lovaglónö volt.

Kirándulásai alkalmával, néha úgy esett, 
i°g y  elcsigázva a fáradságtól, be-betért az 
útba eső tiszttartói lakba, hol hívogató, kedves, 
lakályos volt minden.

A  tiszttartó nővére, egy igénytelen, de 
rokonszenves arczu leány vezette bátyja’ház
tartását.

Ha úrnőjéhez szerencséje volt, természetes, 
hogy előhozakodott mindennel, a mi jó és íz
letes a házban csak található volt. Megesett 
aztán az isr hogy a zivatar órákra odaszoritotta 
a kedélyes, kis fehér csipke-függönyös szobába 
a szép kóborlót.

Hogy a házigazda ilyenkor szintén otthon 
volt, az természetes. Szakadó esőben nem lehet 
künn dolgozni.

El-elfecsegték ilyenkor az időt.
A zárkózott, igénytelen kinézésű fiatal 

ember kiválóan müveit volt. Mély Eedélylyel 
és igen-igen sok szellemmel birt és mi a fö, 
meg volt benne az a veszélyes szerénység, 
hogy csak úgy véletlenül, szinte akaratán 
kívül, csak úgy lopva csillogtatta szellemének 
kincseit.

Egy-egy vakító sugár, mely szemkapráz- 
tatóan felvülan; aztán sokáig újra az egyhangú, 
szürke semmitmondó középszerűség----------------

Ez a titokteljes ember tudtán kivöl von
zotta magához a regényes hajlamú, tétlenség
ben élő gazdag, gyerekes asszonykát. Minden
nap többet gondolt reá és mindennap jobban 
érezte, hogy nem tudja magát tájékozni vele 
szemben . . . .

Aztán . . . .
Ej, hát mit mondjam tovább? A dolog

nak végre is nem lehetett más kifejlése . . . .
Az elsöszülött kis fiú keresztelése feje

delmi pompával ment végbe. Es anyja volt 
annyira becsületes, hogy majdnem beleőrült az 
önvádba, ha látta mennyire bálványozza férje 
azt a gyermeket.

Három évre rá született egy kis leány.
És ezt másféléves korában, mikor az ilyen 

kis bébéb a legkevesebbek, elragadta huszon
négy óra alatt a rettenetes diphtentis.

Az anya leirhatatlanul szenvedett.
Miért vitte el éppen ezt az Isten? Miért 

nem inkább azt a másikat? Nos, hát szegényke, 
za is készült már húga után . . . .

Alig csapódott be a nehéz vasajto a gyö

nyörű, virággal behintett kis koporsó után, az 
ide-oda futkosó, dúlt arczu szolgáktól magtudta 
a szerencsétlen asszony, hogy a fiú is élet
halál között lebeg.

— Az ur ott benn vau a betegszobában; 
nem teszi le egy pillanatra sem az öléből a 
kis Andorkát, újságolták neki, aztán futottak 
tovább, minden irányban, ki jégért, ki orvos
ságért. A  doktor után egyszerre három kocsit 
is küldött a gyáros.

— Nagyon szenved ? . . .
— A szegény kis angyalka ? bizony. . .
— Eh, dehogy! . . . Az ur? . . .
— Azt meg éppen kin nézni. Most már 

nem sir, mint a kis leánynál. Folytonosan 
énekel. Altatódéit dudorász, aztán gügyög neki. . .  
Azután néha olyan furcsán, meredten néz maga 
elé perezekig . . . .  Nem megy be a nagyságos 
asszony? — A kis fiú rekedt hangjával foly
tonosan a mamát hívja . . .

— Az asszony is tágra nyílt szemekkel,
meredten néz a levegőbe . . .  És jár-kel folyto
nosan alá és fel lehajtott fővel és azzal a ros
kadozó vontatott járással, mintha mindig kopor
sót kisérne. _

De azért nem ment be a fiához. A háziak 
nem értették.

— A  kis leánytól el nem lehetett szakí
tani és ezt még látni sem akarja . . .

— Ha meghal a gyermek, az ur egy 
percczel sem éli túl — suttogták nyomott han
gon egymás között a cselédek — és mintha az 
egyik látta volna is, hogy az íróasztal fiókjá
ból kivett valamit . . .

Az asszony fölneszeit.
Ttfinfhft valami hatalmas ütés érte volna, 

meggörnyedt egészen, de aztán egyszerre ki-
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napszámos adott. Értesülvén e dologról-a czigányvég 
barna vérit lakói, ók is csoportba verődve jelentkez
tek segélyezésért, nehogy éhen haljanak; s midőn 
részükre is munkát jelöltek ki — ennek ellent mondva 
oda nyilatkoztak: .Munkát nem vállalunk, mert bele 
halunk; munka nélkül ugyan éhen pusztulunk el; 
de inkább igy veszünk el, mert a munka nem kell!« 
Ez ugyan éleznek is elég keserű és lehangoló, — 
hát még a valóságban milyen nyomasztó lenne. 
Szerencsére azonban Pécskán még a czigányok is 
munkakedvelő nép, habár van közöttük néhány mű
kedvelő is.

Ezen műkedvelők aztán ép úgy, mint bizonyos 
más egyéniségek nem igen szívesen hallgatják meg 
a szent irás eme szavait: Mint a madár a repülésre, 
úgy az ember munkára született. — Azt vélik 
ugyanis némelyek, hogy egy csekélyke kivétel, mint 
minden szzbály alul van, itt is megengedhető lehetne 
a gazdagok javára. Csakhogy ez egy épen olyan 
szabály, amely alul kivétel nincs és nem is lehet.

ismeretes az apostolnak ama nyilatkozata: 
Aki nem akar dolgozni, — az ne is egyék! — Ez 
bizonyára nem azoknak szól, akik a nap hevének, 
vagy az időjárás szeszélyeinek terhét viselvén 'a 
fáradság verejtékével nehezen keresik meg azt a 
falat áldott kenyérkét. mely erejüket fenntartja és 
családjukat táplálja; — s akikre nézve felesleges is 
lett volna az apostoli szó, mert nekik ezt már a 
keserves kényszerűség elég hangosan parancsolja. 
Hanem azoknak lelkesítésére és édesgetésére hang
zottak el a valódi emberszeretet eme ékes szavai, 
akik önmagukat kárhoztatják munkátlanságra azon 
kényelmes tudatban: az én asztalom — már úgy 
is terítve van! — Igen, nemes barátjai az emberi
ségnek, valóban úgy van, a ti asztaltok már terítve 
van, de csak a munka által, csak a munkásság árá
ból lesz az is megtérítve!

A munka táplál, a munka erősít, a munka 
élvet nyújt, a munka gazdagít, a munka nemesit; 
— a tétlenség senyveszt, a munkálatlanság ernyeszt, 
a tunyaság untat, a dolog kerülés koldus botra jnt- 
tat s a hanyagság a legékesebb és legrégibb címert 
is beszennyezi. A munka felemel lelkesít, — sza
baddá és függetlenné teszi az embert; mig a mun
kának ellentéte lealjasit, rut szenvedélybe ragad, 
rabbá és szolgává sülyeszti az egyént; a munka 
üdít és üdvözít, a restség pedig az ördög párnája, 
mely a kárhozatba ringat át.

Sajátságos társadalmi nézet és felfogás az, mely 
által mindenkor többnek és jobbnak ítéljük azon 
munkást, aki kikötött bérét csak teljesített munka 
után s a végzett dolog arányában veszi fel, — mint 
az ulyat, aki előre kívánja a munkabért vagy leg
alább annak tetemes részét. — Ezt csak hasonlat-

egyenesedett és elszáut arcczai, szilárd léptek
kel közeledett a betegszoba felé . . .

A z orvos jött vele szemközt.
A gyerek abban ti pillanatban lehelte ki 

lelkét . . .
A z apa már csakugyan ott szorongatta a 

belső szobában a kis revolvert a kezében . . .
— El tudom képzelni, mi történt az előz

mények után. Az ön hősnője valami nagyra 
szánta el magát.

— Úgy van, eltalálta. Bevallott mindent 
őszintén.

—  Kg most ?
Hisz látja . . . most nincs édesebb, 

odaadóbb, hűségesebb feleség ennél az asz- 
szonynál . . .

— Nemde uram, ez eléggé hálás tárgy 
lenne ? . . .

— Eh, asszonyom! Ha én ezt igy tudnám 
megírni! Ilyen élénk, közvetlen hatással, a hogy 
ön ezt most nekem elbeszélte!

-- Ne legyen tulszerény. Nekem segítsé
gemre volt a hangulat is. Ez a gyönyörű vidék. 
A z illatterhes langyos levegő . . .  A  távolról 
idebangzó andalitó zene . . . és végre a mi a 
legfőbb, az élő, eleven hősnő. A z ingerlő szép 
asszony, a mint itt sétál szemeink előtt e szá
zados fasor egyik árnyékában le os fel, azzal 
az utánozhatatlan kecses járással, mely magában 
képes megrészegíteni.

Csodálatos, hogy egy szép asszony miért 
keit épen ilyen gondolatokat?

Persze, persze . . . Mert hát igy  szülem- 
lenek a regényes históriák.

/

FEJÉRMEGYBI NAPLÓ

képen hozzuk fel egy-német tudós szavai után, aki 
ebből következtetőleg igy folytatja:

—  Ám jól van ez, oh te gazdag! Te mar fel
vetted béredet; de ez által lekötötted szabadságodat. 
A  közönséges szegény munkás ember ellenben, a ki 
még bért nem kapott —  e tekintetben tehat függet
lenebb mint te vagy, a ki egy oly nagy bért téko- 
zoltál el, melyből ezrek is megélhettek volna. Abban 
is igazad lehet, ha előiegezett béredet elpazarlod s 
igy ha bérre nem szorultál, egészen a te ügyed : —  
akarsz-e dolgozni vagy nem?! De épen ebből erez
heted és tudhatod, hogy a munka reád nézve összes 
képességed arányában, a becsület ügye és dolga.

És valóban; a küztapasztalat igazolja,  ̂ hogy a 
munka becsületet és tiszteletet szerez; — «s mégis 
oly nehéz feladat ez, hogy erős küzdelembe kerül 
annak megoldása. De 'ez csak újabb és világosabb 
ok arra, hogy munkához lássunk, hogy munkát ke
ressünk.

Evvel kapcsolatosan megsúgjuk azt is, mint 
társadalmi rejtélyt év titkot, hogy mért esik oly ne
hezünkre a munka? Egyszerűen azért, mert természeti 
szükségessége mellett egyszersmind vezeklés is és 
pedig azon vezeklés, melyet maga a teremtő Isten 
szabott az emberre, mifiőii az első bűnnek, az ere
deti büntetéssül ítélő ereje és hatalmával igy szólt: 
—  arezodnak verejtékével, terhes munkával dolgozod 
a földet és keresed mindennapi kenyeredet.

Vagy azt véled talán, hogy te nem vétkezel. 
Úgy gondolod, hogy reád talán üdvösebb a nnuikát- 
lanság, mert neked nincs miért és minek vezekleni 
s töredelmet gyakorolni? Talán kényelmesebbnek 
véled, hogy a saját arraod verejtéke helyett Kiásnak 
verejtékes munkájával egyed kenyeredet! Talán saját 
töredelmed helyett mások tőredelméd is merészlenél 
a magad javára elharácsolni és mások munkáját önző- 
leg kizsákmányolni.

Vagy azt véled talán, hogy a munka mégis 
csak oly nehéz vezeklés, oly súlyos töredelem, a mit 
kiegyenlíteni szerfelett | Icalázó és megszégyenítő ? 
Ebben teljesen csalatkpzol; mert éppen a munka 
küzdelmes volta teszi azt, hogy elkerülhetlenül szük
séges, hogy az már mágában véve oly nagy jótéte
mény, mely az egész emberiségre nélkülözhetlen.

Hányszor érezzük.,magunkban, hányszor tapasz
taljuk a társadalomba!^ hogy a mely ember nem 
küzd és nem fáradozik, az nem bir, —  teljesen kép
telen az igazi műveltségre emelkedni, mert ez a 
valódi műveltség nem csupán és egyszerűen az érte
lem egyoldalú művelődésében áll, —  hanem az akarat
nak, a szív  érzelmeinek megnemesitésében —  szóval: 
a jellemképzésben, a lélek művelődésében nyilvánul, 
ezt pedig csak az önmeglag.-dás és önmeggyőzés 
által érhető el, a mi legszebben a munka és köteles
ség teljesítése és betöltése által érhető el.

Minél több, minél nagyobb és küzdelmesebb 
valamely munka, anuál biztosabban, annál gyorsabban 
emeli az embert ama valódi műveltség magaslatára, 
melyen a tiszta jellem, mint egész ember domborodik 
ki, az önművelődésre tehát nincs alkalmasabb eszköz, 
mint a munka.

Ha pedig, kivétel nélkül, minden embernek 
, kötelessége: a jellemet szilárdítani és szeplőtelenül 

megóvni, —  kötelessége a szivet nemesíteni s ön
magát fegyelmezni és tökéletesíteni s ez csak a munka 
által  ̂ érhető el —  akkor megdönthetleniil áll az 
igazság: legfőbb életfeladat —  a munka.

Nem mindenki van ugyan kézi munkára köte
lezve,  ̂ sőt sokan erre képtelenek, de van felsőbb 
munkásság, van magasabb munkakör is, a szellem, a 
lélek munkássága, vezetése és lelkesítője az anyagi 
munkának, őre és védője, javítója és fen tartója ez, 
az emberi társadalomnak.

Az anyagi munka pedig az a napszámos munka,
mely a teljesített szolgálat után nyeri meg bérét; _
a szellemi munka az előreíizetett munkadij által 
pedig nagyobb és súlyosabb felelősség alatt áll. Tegyük 
meg mindnyájan kötelességünket, mert édes nyugal
mat —  csak a jól végzett munka ad. (.’ %)

Irodalom és Művészet.
A „Néplap14 ezimii, hat nyelven meg

jelenő gazdasági és ismeretterjesztő képes heti
lap mutatószámát küldték be hozzánk. Látjuk 
ebből a kiváló gonddal szerkesztett lapból, hogy 
az kivált a mostani szoczialisztikus mozgalmak 
közepette megbecsülhetetlen szolgálatokat van 
hivatva teljesítőm s mi i s ' jó lelkismerettel I
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ajánlhatjuk a néppel közvetlenül érintkező in, 
teliigen czia figyelmébe : igyekezzünk ezt a rend
kívül olcsó és jó lapot mentöl szélesebb körök
ben terjeszteni, ajánlani. Előfizetési ára egész 
évre csak 1 írt 60 krajezár, mely összeg Buda
pestre, a „Néplap" ^adóhivatalába IV. egyetem 
utcza 4. 8Z. a. küldendő.

A sző lő  helyes metszése. „Szőlőt met
szeni könnyű, de helyesen metszeni nehéz!11 
Az okszerű szőlőmetszésre megtanított azon1 
uj könyv, melyet most rendezett sajtó alá Maurer 
János, hírneves borász. Áz egyes metszési mó
dokat rajzokban is bemutatja. Kinek szőlője 
van, annak nélkülözhetetlen segédeszköze, tanács
adója és kincses bányája ezen könyv. Egy forint 
beküldése mellett bérmentesen küldi meg ezt 
szerzője, Maurer János (Kassa, Maurer-udvar.)

V EG Y ESEK .
[] A költő édesanyja. .Régóta megféled-- 

Leztek ón rólam odahaza® éneklé egyszer Conradl 
Telmann a tehetséges német iró, a ki távol északig 
honától, délszaki ég alatt fejezte be ifjú életét. Sze
gény költő! talán maga sem sejtette, hogy mennyire 
igaza van. Stettinben, ebben a kedélyes kikötőben 
áll az a ház, a melyben Telmann a napvilágot meg
pillantotta. Ennek a háznak a falára akarta helyezni 
nemrégiben a német Írói világ előkelőbbjei azt a 
nagy értékű márványtáblát, a melyet a rokonszenves 
fiatal költő közönsége készíttetett. Nem hajthatták' 
végre nemes szándékukat, mert a háztulajdonosa 
nem engedte meg, hogy az emléktáblát odahelyezzék. 
Ki hinné, hogy ez a keményszívű háztulajdonos a 
költő — édesanyja? Ki hinné, hogy ez az anya 
gonddal, szeretettel nevelte kedves fiát, hogy büszke 
volt rá, irodalmi alkotásaira? Ez ismét egyike azok
nak a lélektani problémáknak, a melyeket a  tudós 
pszichológusok még megközelítem sem tudnak.

[] Az asszonyok Klondyke-láza. Tavasz- 
szal Florenca King kisasszony vezetése alatt egy nők
ből álló expediczió fog alaszkába indulni a Klondyke-i 
aranybányák kiaknázáza czéljából. Azt mondják, hogy 
King kisasszony az alaszkai dolgokban igen jártas. 
Márczius végén indulnak Setteből a Cook-féíszigetre 
s innen szárazföldön folytatják 'utjökát Dáfrson-City 
leié. Talán nem is igen munkát óhajtanak, mint 
inkább — férjet, Hiszen ismeretes, hogy Alaszkában 
oly kevés a nő, hogy mindegyik kezéért fejedelmi 
vagyont ajánlanának fel a szerencsésebb aranykeresők.

[] Csizmás lovak. Az állatok közül eddig 
csak a macskának juttatott lábbelit az ember, de 
ennek i.s csak a mesében. A csizmás kandúrnak 
azonban nemsokára élő versenytársai lesznek, még 
pedig lovak, melyek czipőben járnak. A német állat
védő egyesület gondoskodásának lesz ez á következ
ménye. A derék egyesület ugyanis hosszas kísérlete
zés, pályadijkitüzés után rájött arra, hogy a lovak 
általános boldogságát nagyban emelné, ha czipőben 
járnának. Kitalált valami furcsa alakú nemez-czipőt, 
a mely nagyban hozzá járul ahhoz, hogy az elesett 
lovak fűltápászkodhassanak. Abban az esetben, ha a 
ló elveszti patkóját, majdnem pótolja a vasat.

Közgazdaság.
iü irá g y á k  alkalmazása takarmány- 

növények alá.
Ama nagy keresletben, mely a műtrágyák 

vásárlása iránt, napjainkban mutatkozik, lénye
ges szerep jut a takarmánynövények nagybani 
termelőinek is és nem ok nélkül, mert a ta
karmánynövények ép oly igényesek a talaj 
termöerejét és tápanyagát illetőleg, mint bár
mely más kultur növény. — Igen téves azon 
felfogás, hogy a takarmánynövényeknek nem 
kell jó talaj, nem kell ápolás, mert azok táp
anyag visszapótlás nélkül is meghozzák minden 
évben a jó termést.

Nézzünk csak egy luezernást vagy egy 
oly rétet, melylyei a vetés, illetve — alakítás 
után hosszú évek során át mit sem törődnek, 
s egy olyat, mely minden évben a megfelelő 
ápolási munkában részesül s időnkint még trá
gyát is kap. Mig ez utóbbin a növény erötel--,
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"&fen díszük, a gyep tartós és *ürü állományú, 
iddig ■« «lö>bi hézagos foltok, később a leg- 
kölőnféldbb gyomok tanyájává lesznek. — Ily

Ésrnásra vagy rétre nem érdemes azután a 
át sem koptatni, mert a míg még látható a 
on, az alig képvisel valami értéket, -  

áüByit bizonyára nem, hogy a kaszálás és be- 
táfeftritás költségét megtérítené.

Takarmánynövényeinket tehát, legyenek 
azok Akár a réten, akár a legelőn, legyen nz 
lóhere, luczerna, zabos bükköny vagy esalamádé, 
egyaránt ápolni kell s ez ápolási munkák egyik 
legfontosabbika: a trágyázás.

A lóhert sokan: a talaj kimé! Ő növények 
közé sorolják, mert tarló és gyükmarsdványok- 
hal, a talajból kivont nitrogént és kálit nagy 
mennyiségben visszaszolgáltatja, bár igaz ez 
állítás, mindazonáltal visszapótlást a lóherrel 
bevetett talaj is igényel s különösen foszfor- 
savat és meszet. A foszforsavat szuperfosztát, 
a meszet mész és gipsz alakjában adjuk — és 
pedig ha a lóher védő növénye, akkor tavasz- 
szal a vetés előtt. A gipsz kát. holdanként 
2—3 gr. mennyiségben használandó tavaszszal 
s fődolog az, hogy oly időben hintessék el, 
midőn esőre van kilátás, mert egyébként hatása 
bizonytalanabb. A  meszet ősszel hintjük el és 
csekély szántás által a talajjal azonnal össze
keverjük, vagy pedig elszórjuk tavaszszal, de 
jóval a vetés előtt. Újabban a szuperfoszfát 
használják fejtrágya gyanánt, kát. holdanként 
2-—4 gr. mennyiségben, mely tavaszszal lesz 
elszórva s jól aláfogasolva. Nitrogén trágyára 
a lóhernek nincs szüksége, mert az nitrogén 
szükségletét egyéb forrásból képes fedezni. 
Kálitrágya homoktalajon jó sikert eredményez.

Luczerna alá -  bár a közvetlen istálló 
trágyázás is elég jó, de a műtrágyák jobb 
eredményt nyújtanak. Trágyázni feltétlenül 
kell, mert a luczerna a talajt éppen kihasználja. 
Egy középterméssel 90 kg. meszet vonunk ki. 
E tápanyagok tehát visszapótlásra szorulnak 
és pedig különösen a foszforsavas mész.

A foszforsavat őszszel szuperfoszfát vagy 
Thomas salak alakjában adjuk. Ha a védő 
növény őszi rozs, akkor a rozs vetés előtt el
szórunk 3 g. Thomas salakot s ezt alászántjuk, 
ha pedig a védnövény árpa, akkor őszszel szin
tén elszórunk 2 g. Thomas salakot és még ta
vaszszal a vetés előtt 1 szuperfoszfátot.

A zabos bükköny erős trágyázást kíván, 
b minél több tápanyaggal bir a talaj, annál 
jobb termést várhatunk. Itt már nitrogén trá
gyát is használhatunk, különösen chilisalétromot 
fejtrágya gyanánt akkor, ha a zabos bükköny 
fejlődésben hátra maradt volna. A szuperfosz
fát hatása itt is szemben ötlő.

A csalatnádéra nézve ngyanez áll oly meg
jegyzéssel, hogy foszfát trágyáknak adandó 
elsőbbség.

A rétek és legelők műtrágyázása annál is 
inkább ajánlható, mert egy trágyafélének a 
talajba való bekebelezése sem sikerülhet rétéit 
és legelőknél úgy, mint a műtrágyáé, s mert 
úgy a rétek, mint a legelők növényzetének ki
használása s értékesítése több éven át ezé- 
loztatife.

Réteken és legelőkön a foszfortrágyák al
kalmazás a legfontosabb. Ezek mellett homok 
talajokon a káli trágyák is használhatók és 
és pedig egymagában, mint foszfortrágyával 
vegyest: mint káli foszfát, de az elkülönített 
eihintós jobb. Nitrogén trágyát a rétek és 
legelőkön nem annyira műtrágya, mint inkább 
komposzt vagy trágyalé alakjában adunk.

* Sertésvész. Kálóz községhez tartozó 
•Ödön majorban a sertésvész fellépett.

* Tilalom. Horváth-szlavonországi ser
téseknek Verőcze vármegye területéről való 
behozatalát a töldmivelésügyi miniszter meg
tagadta.

* Á llategészségügy megyénkben. A 
„Földmivelési Értesitö“-ben megjelent kimuta
tás szerint megyénkben a következő állatbeteg
ségek fordultak elő: Lépfene: Aba 1 udvar, 
•Igar 1 udvar. Veszettség: Álap 1 udvar, Czecze 
2 udvar. Eühhór: Sárkeresztur 1 udvar. Sertés- 
vész: Bicske, Ercsi, Felosuth, Moór, Nagy-Láng, 
-Üácz-Almás, Szent-Ágotha, összesen 7 község.
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M árczius 15-ére
szóló jelvények kaphatók

K a u f m a n n  F .  p a p i r k e r e s k e d é s é b e n ,

Koasuth-utcza 5. sz.

KÜRONAFI KAROLY,
ÚRI FODRÁSZ,

Székesfejérvirott, Nádor-utcza 6. sz.
(Saját ház.)

itiitnfunttim i'H titiiim íTüit

Ajánlja a n. é. úri közönség b. figyelmébe 
IS év óta feuálló, minden kényelemmel beren
dezett úri fodrász-termét

Ajánlja a mélyen tisztelt hölgyközönség 
becses figyelmébe legnagyobb raktárát minden 
színű bajfonatokban a legolcsóbb árakon.

Elvállal mindenféle hajmnnkákat, úgy fél, 
mint rgész parókák 
készítését, a legjobb 
s legszebb kivitelben.

Legnagyobb rak
tárt tart bel- és kül
földi illatszerekben, 

 ̂ fog-, köröm-, bajusz-, 
ruha- és hajkefékben, 

EvSr'íéí-sSS'r mosdó-szappanokban 
szájvizekben, amerikai zivacsokban éa minden
féle toilette czikkekbcn stb.

Egyedüli raktára az, Aqna Circassien  
hajfestö-vienek, melynek használata után az 
ősz haj csodálatosan visszanyeri eredeti ifjú
kori szinét és puhaságát.

A  szépség
a

emelésére, tökéletesítésére és fentartáúra leg
kitűnőbb, teljesen ártalmatlan, vegytiszta éa

La zsírmentes készítmény a

3IQ M a p g i t - C p é m e . '

3§ Hatása meglepő.
jü*| Pár nap alatt szüntet szeplőt, máj foltót, pSr-

smöst, pattanást, bőratkát, (mintesaer) és min
den más börbajt. Kisimítja a ránezokat éa himlő-

8 ketyeket, még koros egyéneknek is Ida, bájos
arezsziat kölcsönöz.

Ü Dr. MoBengeil éa Metzger hirneres tanárok
az arezon levő ránezokat másságé áltat tüntetik

** el. Erre kiválóan alkalmas a Margit Créme. Ha
az arezot naponként Margit Crémmel massiroz-
znb, nem caak a szeplők, májfoltok és egyéb

f
areztisztátlanságok tűnnek el, hanem a ránezok, 
himlöhalyek és egyéb rendellenességek, melyeket

** öregség, gondok, betegség stb. oko-.tak.

i
Óvszer a nap és szél befolyása ellen.
Nappal is használható.

■=s Nagy tégely I  frt. kicsi 50 kr.
Margit hőlgypor 60 kr.

s Margit szappan 35 kr.
Margit fogpép (Zshnpasta) S0 kr.

c* Rosetter hajrogeaerator az ősz hajnak ere
deti szin-t adja vissza 1 frt.

- 3 HajszŐkitS, bármely hajat aranyszőkére fost.
50 kr és 1 frt.

3 Tannoehinin pomade legjobb hajápoló és nö
Ö vesztő 35 és 50 kr.
*— Világosváö Bohus-bajnszpedrö dé czeg, szép

bajos neve'éBérc 25 és 30 kr.

39 Földes Kelem en
g Arad, Deák Ferencz-utcza n . szám.

| Laboratórium  :
Lázár Vilmos-utcza 1. szám.

a Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygienikns kü
s lönlegességek, kötszerek, toilette czikkek raktára.

Telefon 111. szám.
JS«<■ Fwaktir SadapBítsn TÖRÖK JÓZSEF Sirily-E.
s Raktár Székesfejérvároft:

««s
P .  Á c s  A l b e r t  g y ó g y s z e r é s z n é l .

1 3 ínriflloii fi>!ii!i rend(fIfli,:Dvek b-,'rni<'nUf’ küldelark.

S .sa.gr
s :
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s
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; E3.

í «5 J 

-:;gi K

Sáalifc, körlevelek és újegnékek tisztán és csinosan! ssm
........................ . —  ••• - --— ------

ALAPI fTATOTT 1*71. ALAPITTATOTT 1*71

SZÁMMER IMRE
k ö n y v n y o m d á j a  ( g ő z e r ő v e l )

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E
ssiimm-mu

— s s s s s s #  S Z É K E S F E J É R V A R O T T .  # s s s s t ~ •

K észít minden néven nevezendő

l ö I í f l I O i M I  MUMKáKAT.
Raktárt tart kész nyomtatványokból:

Városi és községi elöljárók és árvaatyák számára. Szolgabirói hivataloknak. 
Ügyvédek, járásbíróságok és végrehajtók részére. Rom. kath. és ref. lelkész: hivatalok 
számára. Takarékpénztárak, segély-egyletek, kaszinók és olvasókörök részére. Uradalmak, 
bérlők és gazdák számára. Gyógyszertártulajdonosok részére. Kereskedők, iparosok és 
ipartársulatok számára. Szállodatulajdonosok és vendéglősök számára.

Továbbá:

IRÓPAPIROK, LEVÉLBORITÉKOK ős LEVÉLPAPÍROKBÓL
BerakSíontan

IRODAI SZEREKBŐL:
tinták, írónők, valódi ácséi- és rátollak tsllijelsk, peesótviaszkok s tó!)!) e l f f l o l  jotinjos árak m elle tt!

fcjjiiio-, Miatti-, au- ti toinl

í 3 .1

I f i

J « 1
ÍST!ig-í
i f F f
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A MAÜTHHER-félc
hírneves

konyhakerti 
* # # * virái

és * * *

sá r t  és hatóságilag védett csomagokban, 
a törvényesen bejegyzett

m edve-védjegy gyei

\ B s d s ű l ^ e i i a f f l i É e i t : G a t  g e d ü n g í ^ #

r̂ - - -

valamennyi nagyobb

fűszer- és vaskereskedésekben
kaphatók.

A Budapesten Andrássy-ut 33. sz. alatt létező Maut hn er  
Ödön ozég csakis olyan csomagoknál vállal teljes jótállást 
Részen f r i s s  és v a l ó d i  magvakért, a mely csomagok 
r a g a s z t v a ,  s medve ábrával és a Mauthner névvel 

jelölve, úgy a mint a mellékelt rajz is mutatja.

B'F-Tff.RMF.GYEI NAPLÓ
1893, márcziua 9,

STEININGER SÁNDOR divat-, vászon- és szőnyeg-üzletében
Székesfejérvár, (Pollák czipésszel szemben)

a tavaszi idényre a legdivatosabb női SZÖVetek, nÖI és gyermek felöltök megérkeztek és azok meg
lepő olcsó árakért adatnak el.

Vászonnemüekben szintén nagy választék.
1 vég vas vászon 30 rőfös kitűnő minőBdg ezelőtt 7 fitt 50 k r .................................................................moBt 4  firt __  kr.
1 „ kanavász 30 n „ „ „ 7 f r t  50 k r ................................................................ m ost 3 fr t  80 k r.
1 „ Bum burgi 50 „ „ „ „ 25 f r t  — k r .................................................................most  8 f r t  50 k r.

Kérem a tisztelt közönség szives pártfogását, az elismert szolid és jutányos kiszolgálásról 
már előre is biztosíthatom.

Tisztelettel S T E IN IN G E R  S Á I  D O R

Nyomatott Ssámmer íarinkiél, Szóftesteiérvárott.
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